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리한	� 오늘 점심 메뉴는 삼계탕이네요.
	� আজকে দুপুরের ম্যানু দেখছি সামগিয়েথাং (চিকেন স্ট্যু  স্যুপ)।

지훈	� 리한 씨, 오늘은 복날이에요. 한국 사람들은  
복날에 삼계탕을 먹어요. 

	� আজকে ব�োংনাল (বছরের সর্বোচ্চ তাপদাহ'র দিন)। ক�োরিয়ার 
জনসাধারণ ব�োংনাল'এ সামগিয়েথাং খেয়ে থাকে।

리한	� 정말요? 날씨가 더운데 왜 뜨거운 삼계탕을  
먹어요? 

	�সত্যি ই তাই? প্রচন্ড তাপদাহে ক�োরিয়ার জনসাধারণ কেন এই উত্তপ্ত 
খাবারটি গ্রহণ করে থাকেন?

지훈	� 여름에 뜨거운 음식을 먹으면 몸이 따뜻해져서 
더위를 이길 수 있어요.

	�ক �োরিয়ার জনসাধারণ বিশ্বাস করেন যে, গ্রীষ্মকালে উত্তপ্ত খাবার গ্রহণে 
শরীর উষ্ণ হয়ে প্রচন্ড তাপদাহকে জয় করতে পারে। 

리한	� 그래요? 요즘 저도 너무 더워서 힘이 없었는데 
잘됐네요. 

	� তাই। আজকাল প্রচন্ড তাপদাহে শরীরে ক�োন বল পাচ্ছিলাম না। যাক 
ভালই হয়েছে।  

নিম্নে রিহান ও জিহুন'র কথ�োপকথন আছে। ভাল করে দুই বার শুনে অনুকরণ করুন।

1. 두 사람은 점심에 뭘 먹어요? দুজন ব্যক্তি দুপুরে কী খাবেন?

2. 오늘은 무슨 날이에요? আজকে ক�োন দিন/দিবস?

정답   1. 삼계탕을 먹어요.  2. 복날이에요.

ভাল করে শুনে অনুকরণ করেছেন? তাহলে নিম্নের প্রশ্নের উত্তর দিন। 

대화 1  কথ�োপকথন ১
Track 100

더위 তাপ/গরম

 উত্তপ্ত আবহাওয়া 

ㆍ�한국은 8월에 더위가 가장  
심해요.

	�ক �োরিয়াতে আগস্ট মাসের আবহাওয়া 
সবচেয়ে উত্তপ্ত থাকে।

ㆍ‌�한국에서는 여름에 더위를 잘  
견디기 위해서 뜨거운 음식을  
먹어요. 

	�ক �োরিয়াতে প্রচন্ড তাপদাহকে সহ্য করার 
জন্য উত্তপ্ত খাবার খাওয়া হয়।

잘됐다 ভালই হয়েছে 

ক�োন কর্ম ভালভাবে অগ্রসর হওয়া, 
সন্তোষজনকভাবে খুশি হওয়ার বিষয় প্রকাশ 
করতে ব্যবহ্নত হয়।

ㆍ가: �시험에 합격해서 한국에서 
일할 수 있게 됐어요.

	‌� পরীক্ষায় পাশ করে ক�োরিয়াতে কাজ 
করার সুয�োগ পেয়েছি।

	 나:� 잘됐네요. 축하해요.
	� খুব ভাল হয়েছে। অভিনন্দন।

ㆍ가: �다음 달에 고향에 갔다올  
거예요. 휴가를 받았거든요.

	� আগামী মাসে দেশের বাড়ী ঘুরে আসব। 
ছুটি পেয়েছি।

	 나:� �고향에 다녀온 지 오래 
됐는데 잘됐네요.

	� অনেকদিন আগে দেশের বাড়ী 
গিয়েছিলাম। তাই (ছুটি পেয়ে) ভালই 
হয়েছে।

복날에는 삼계탕을 먹어요
গ্রীষ্মের সবচেয়ে গরম দিনটিতে সামগিয়েথাং খায়32

학습 안내

পাঠ পরিচিতি

□ পাঠের উদ্দেশ্য 	 ক�োরিয়ার খাদ্য সংস্কৃতি  জানা, রন্ধন প্রণালী বর্ণনা করা

□ ব্যাকরণ 	 -(으)ㄴ, -아서/어서

□ শব্দক�োষ 	 ঋতু ভিত্তিক খাদ্য, উপকরণ ও রন্ধন প্রণালী

□ তথ্য ও সংস্কৃতি 	 বিশেষ দিনের খাওয়ার



34  32 복날에는 삼계탕을 먹어요 32  গ্রীষ্মের সবচেয়ে গরম দিনটিতে সামগিয়েথাং খায়  35

여름 음식 গ্রীষ্মকালীন খাবার

차다/차갑다
ঠান্ডা

콩국수
খ�োংকুকসু  (নুডু লস এর 
সাথে শীম জাতীয় বীজের 

স্যুপ বিশেষ খাবার)

팥빙수
পাথবিংসু (বরফ কুচি র 
সাথে লাল শীমের বীচির 

ডেজার্ট)

찐빵
চিনপাং(স্টীমড বান)

호떡
হ�োততক (চাইনীজ 

প্যানকেইক)

겨울 음식 শীতকালীন খাবার

뜨겁다
গরম

냉면
নেংমিয়ন 

(ঠান্ডা নুডু লস)

삼계탕
সামগিয়েথাং 

(চিকেন স্ট্যু  স্যুপ)

팥죽
পাথচুক  (লাল শীমের বীচির 

জাউ জাতীয় খাবার)

군고구마
গুনগ�োগুমা 

(প�োড়া মিষ্টি আলু)

1.	‌� 사진에 맞는 표현을 <보기>에서 골라 넣으세요. 

	 প্রতিটি ছবির জন্য উদাহরণ থেকে উপযুক্ত বাক্য বাছাই করুন।

28   한국어 표준교재

연습 1

1.   사진에 맞는 표현을 <보기>에서 골라 넣으세요. 
Choose the words or expressions from the box that best describe the pictures.

1)

5)

3)

7)

2)

6)

4)

8)

팥빙수 삼계탕     군고구마    팥죽    

콩국수    찐빵    냉면     호떡  
보기

2.   빈칸에 맞는 표현을 <보기>에서 골라 ‘-(으)ㄴ’을 사용해서 대화를 완성하세요.  
Fill in the blanks with words provided in the box using ‘-(으)ㄴ.’ 

1) 가: 어느 식당에 갈까요? 

 나: 저기 사람이  식당에 들어가요. 

2) 가: 무슨 음식을 먹을까요?

 나: 오늘은 추우니까  음식을 먹고 싶어요.

3) 가: 어디 아파요?

 나: 아까  음식을 먹어서 배탈이 났어요.  

보기 따뜻하다                            차다                           많다 
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1)

5)

2)

6)

3)

7)

4)

8)

보기 팥빙수	 삼계탕	 군고구마	 팥죽

콩국수	 찐빵	 냉면	 호떡

정답   1) 군고구마   2) 팥빙수   3) 삼계탕   4) 찐빵   5) 냉면   6) 호떡   7) 콩국수   8) 팥죽

নিম্নে ঋতু ভিত্তিক খাদ্য সম্পর্কিত বিভিন্ন অভিব্যক্তি আছে। আসুন দেখি কি কি আছে।

উপরের শব্দ গুল�ো না দেখে প্রশ্নের উত্তর দিতে চেষ্টা করুন।

어휘 1  শব্দার্থ ১ Ⅰ 계절 음식 ঋতু ভিত্তিক খাবার 
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‘-(으)ㄴ’ বিশেষণ পদের সাথে বসে বিশেষ্যকে সাজাতে সাহায্য করে। ‘있-’এবং ‘없-’ এর পিছনে ‘-는’ ব্যবহার করা হয়। 

자음(ব্যাঞ্জনবর্ণ) → -은 모음(স্বরবর্ণ), 자음(ব্যঞ্জনবর্ণ) ‘ㄹ’ → -ㄴ 

작다 → 작은 크다 → 큰

ㆍ가: 리한 씨, 배가 많이 아파요? রিহান, আপনার পেটে কী অনেক ব্যাথা হচ্ছে?

	 나: ‌�네, 아까 찬 것을 많이 먹어서 그런 것 같아요. হ্যাঁ, একটু আগে ঠান্ডা জিনিস বেশি খাওয়াতে এমন হচ্ছে মনে হয়।

ㆍ가: 누가 지민 씨예요? জিমিন কে?

	 나: 저기 키가 작은 사람이에요. ঐ যে খাট�ো ল�োকটি।

ㆍ가: 이 근처에 맛있는 식당이 없어요? কাছাকাছি কি ভাল রেস্তোরাঁ আছে?

	 나: ‌�서울 식당에 가 보세요. 불고기가 아주 맛있어요. সউল রেস্তোরাঁয় গিয়ে দেখুন। বুলগ�োগি খুবই সুস্বাদু।

ㆍ집이 먼 곳에 있는 사람부터 출발하세요. বাড়ি দূর আছে এমন ল�োকরা আগে রওয়ানা করুন।

<উদাহরণ> থেকে সঠিক শব্দটি বাছাই করে ‘-(으)ㄴ’ যুক্ত করে সংলাপটি সম্পূর্ণ করুন।
2. 빈칸에 맞는 표현을 <보기>에서 골라 ‘-(으)ㄴ’을 사용해서 대화를 완성하세요.

1) 가: 어느 식당에 갈까요? ক�োন রেস্তোঁরায় যাবেন?

	 나: 저기 사람이                 식당에 들어가요. 
	 ঐদিকে যেই রেস্তোঁরায় মানুষ বেশি আছে সেই রেস্তোঁরায় চলেন। 

2)	가: 무슨 음식을 먹을까요? কী খাবার খাবেন?

	 나: 오늘은 추우니까                 음식을 먹고 싶어요.আজ ঠান্ডা বেশি তাই গরম খাবার খেতে চাই। 

3)	가: 어디 아파요? ক�োথায় ব্যাথা?

	 나: 아까                 음식을 먹어서 배탈이 났어요. একটু আগে ঠান্ডা খাবার খাওয়াতে পেট খারাপ হয়েছে। 

 
보기

따뜻하다

차다

많다

정답   1) 많은  2) 따뜻한  3) 찬

‘-(으)ㄴ’ বুঝতে পেরেছেন কী? উপর�োল্লিখিত অভিব্যক্তি ব্যবহার করে কথ�োপকথন সম্পূর্ণ করুন।

정답   1. 시원한 물을 마셔요  2. 맛있는 불고기를 먹어요  3. 친절한 사람을 만나요

1. (시원하다, 물, 마시다)                                . 　2. (맛있다, 불고기, 먹다)                                . 

3. (친절하다, 사람, 만나다)                                . 

আসুন আর�ো একটু পড়াশুনা করি। ‘-(으)ㄴ’ ব্যবহার করে বাক্যটি সম্পূর্ণ করুন।

문법 1  ব্যাকরণ ১ Ⅰ -(으)ㄴ G32-1

유용한 표현 ব্যবহারিক অভিব্যক্তি

푹 쉬세요.  ভাল�োভাবে বিশ্রাম নিন।

가: 그럼 주말 잘 보내고 월요일에 봅시다. তাহলে সাপ্তাহিক ছুটি ভাল�ো কাটিয়ে স�োমবার দেখা করব।

나: 네, 반장님. 주말 동안 푹 쉬세요. ঠিক আছে, চীফ। সপ্তাহের শেষ ছুটির সময়টি ভাল�োভাবে বিশ্রাম গ্রহণ করুন। 
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건우	� 투안 씨, 삼겹살을 좋아해요?
	 থুয়ান সামগিয়বসাল পছন্দ করেন কি?

투안	� 네, 저는 한국 음식 중에서 삼겹살을  
제일 좋아해요. 그런데 처음에는  
식탁에서 고기를 구워서 먹는 것이  
좀 신기했어요. 

	� হ্যাঁ, আমি ক�োরিয়ান খাবারের মধ্যে সামগিয়বসাল সবচেয়ে  
বেশি পছন্দ করি। কিন্তু প্রথমদিকে টেবিলের উপর মাংস  
ঝলসিয়ে খাবার বিষয়টিতে খুবই অবাক হয়েছি। 

건우	� 그래요? 한국에서는 이렇게 먹는  
음식이 많아요.

	�সত্যি ? ক�োরিয়াতে এভাবে রান্না করে অনেক খাবার রয়েছে। 

투안	� 우리 나라에서는 식탁 위에서 직접  
요리를 하지 않아요. 그래서 한국에서  
처음 고기를 먹을 때 식탁 위에 불이  
있어서 너무 무서웠어요. 

	� আমাদের দেশে খাবার টেবিলে সরাসরি রান্না করে না। তাই 
ক�োরিয়াতে প্রথম মাংস খাওয়ার সময় টেবিলের উপর আগুন দেখে 
প্রচু র ভয় পেয়েছিলাম।

중에서 মধ্য থেকে

কিছু ব্যক্তি বা বস্তুর মধ্য থেকে একাংশ 
বুঝায়।

ㆍ�저는 과일 중에서 딸기를  
제일 좋아해요.

	� আমি ফলমূলের মধ্য থেকে স্ট্রবেরী 
সবচেয়ে বেশি পছন্দ করি। 

ㆍ‌�투안 씨는 제 친구 중에서  
키가 제일 커요.

	� থুয়ান আমাদের বন্ধুদ ের মধ্যে সবচেয়ে 
লম্বা ব্যক্তি।   

1. 두 사람은 지금 어디에 있어요? দু ’জন ব্যক্তি এখন ক�োথায় আছেন?

2. 투안 씨가 한국에서 제일 좋아하는 음식은 뭐예요? 

			   থুয়ান ক�োরিয়ান খাবারের মধ্যে সবচেয়ে পছন্দের খাবার ক�োনটি?

정답   1. 식당에 있어요.  2. 삼겹살이에요.

গনু এবং থুয়ান সামগিয়বসাল নিয়ে কথা বলছে। প্রথমে সংলাপটি ২বার শুনুন।

এবার গনু ও থুয়ান হয়ে কপ�োকথনটি অনুকরন করুন। ভাল করে শুনে অনুকরণ করেছেন? 
তাহলে নিম্নের প্রশ্নের উত্তর দিন। 

대화 2  কথ�োপকথন ২ 
Track 101

직접 সরাসরি 

ㆍ���환전을 하려면 직접 은행에  
가야 해요. 

	� মুদ্রা বিনিময় করতে হলে সরাসরি ব্যাংকে 

যেতে হবে। 

ㆍ‌�저는 음식을 사 먹지 않고  
직접 요리해서 먹어요.

	� আমি খাবার কিনে না খেয়ে নিজে রান্না 

করে খাই।
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   32과_복날에는 삼계탕을 먹어요  31

연습 2

1. 문장을 읽고 알맞은 그림을 연결하세요. Match the sentences to the most appropriate pictures. 

① 감자를 튀기세요. • • ㉠    • •ⓐ 

② 생선을 구우세요. • • ㉡    • •ⓑ 

③ 당근을 볶으세요. • • ㉢    • •ⓒ 

④ 돼지고기를 삶으세요. • • ㉣    • •ⓓ 

2. 그림을 보고 ‘-아서/어서’를 사용해서 대화를 완성하세요. Complete the conversations using ‘-아서/어서.’ 

1)  가: 양파는 어떻게 해요? 

  나:  넣으세요. 

2)  가: 이 음식은 어떻게 먹어요?

  나:  먹으면 돼요.       

한국어 표준교재 31~40.indd   31 2014-06-11   오전 9:44:20
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1. 문장을 읽고 알맞은 그림을 연결하세요. বাক্যগুল�ো পড়ে সঠিক ছবিগুল�ো সংয�োগ করুন।

㉠ ㉡ ㉢ ㉣

ⓐ ⓑ ⓒ ⓓ

① 감자를 튀기세요. ② 생선을 구우세요. ③ 당근을 볶으세요. ④ 돼지고기를 삶으세요.

정답   ① ㉠ ⓓ   ② ㉢ ⓒ   ③ ㉣ ⓑ   ④ ㉡ ⓐ

ইত�োমধ্যে শেখা শব্দ গুল�ো ব্যবহার করে নিম্নে প্রশ্নের উত্তর দিন। 

고기
মাংস

채소
শাকসব্জী

생선
মাছ

소고기
গরুর মাংস

닭고기
মুরগীর মাংস

돼지고기
শূকরের মাংস

양고기
ভেড়ার মাংস

파
পেঁয়াজ পাতা

양파
পেঁয়াজ 

마늘
রসুন

감자
আলু

당근
গাজর

끓이다
ফ�োটান�ো/রান্না করা

삶다
সিদ্ধ করা

굽다
ঝলসান�ো/গ্রীল বা বেকিং করা

볶다
নেড়েচেড়ে ভাজা করা

튀기다
ডু বা তেলে ভাজা

আসুন রান্নার উপকরণ ও রন্ধন প্রণালী সম্পর্কিত অভিব্যক্তি গুল�ো কি কি আছে দেখি। 

어휘 2  শব্দার্থ ২ Ⅰ 재료 및 조리법 উপকরণ ও প্রস্তুতপ্রণালী
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‘-아서/어서’ ক্রিয়াপদের পেছনে যুক্ত হয়ে সময়ের দিক থেকে সামনের বাক্যের কাজটি পেছনের বাক্যের কাজের আগে সংঘটিত 

হওয়া বুঝায়।

ㅏ, ㅗ → -아서 ㅓ, ㅜ, ㅣ ইত্যাদি → -어서 하다 → 해서

가다 → 가서

만나다 → 만나서

  찍다 → 찍어서

내리다 → 내려서

하다 → 해서

요리하다 → 요리해서

ㆍ	가: 오늘 저녁은 밖에 나가서 먹을까요? আমরা আজকে ডিনার বাহিরে গিয়ে খেলে কেমন হয়?

	 나: 아니요, 그냥 집에서 먹어요. না, থাক, চলুন আমরা ঘরেই খাই। 

ㆍ	가: 가족들에게 선물을 보냈어요? পরিবারের ল�োকদের কাছে উপহার পাঠিয়েছেন?

	 나: 네, 옷을 사서 보냈어요. হ্যাঁ, জামা কিনে পাঠিয়েছি। 

ছবিগুল�ো দেখে ‘-아서/어서’ ব্যবহার করে সংলাপটি সম্পূর্ণ করেন। 
2. 그림을 보고 ‘-아서/어서’를 사용해서 대화를 완성하세요. 
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④ 돼지고기를 삶으세요. • • ㉣    • •ⓓ 

2. 그림을 보고 ‘-아서/어서’를 사용해서 대화를 완성하세요. Complete the conversations using ‘-아서/어서.’ 

1)  가: 양파는 어떻게 해요? 

  나:  넣으세요. 

2)  가: 이 음식은 어떻게 먹어요?

  나:  먹으면 돼요.       
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1)
가: 양파는 어떻게 해요？পিঁয়াজ কী করব?

나:                              넣으세요. 

   32과_복날에는 삼계탕을 먹어요  31

연습 2

1. 문장을 읽고 알맞은 그림을 연결하세요. Match the sentences to the most appropriate pictures. 

① 감자를 튀기세요. • • ㉠    • •ⓐ 

② 생선을 구우세요. • • ㉡    • •ⓑ 

③ 당근을 볶으세요. • • ㉢    • •ⓒ 

④ 돼지고기를 삶으세요. • • ㉣    • •ⓓ 

2. 그림을 보고 ‘-아서/어서’를 사용해서 대화를 완성하세요. Complete the conversations using ‘-아서/어서.’ 

1)  가: 양파는 어떻게 해요? 

  나:  넣으세요. 

2)  가: 이 음식은 어떻게 먹어요?

  나:  먹으면 돼요.       
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2) 가: 이 음식은 어떻게 먹어요？এই খাবার কীভাবে খায়?

나:                              먹으면 돼요. 

정답   1) 볶아서  2) 끓여서

‘-아/어서’ বুঝতে পেরেছেন কী? তাহলে উপর�োল্লিখিত অভিব্যক্তি ব্যবহার করে নিম্নোল্লিখিত 
কথ�োপকথন সম্পূর্ন করুন। 

문법 2 ব্যাকরণ ২  Ⅰ -아서/어서 G32-2

비교해 보세요 তুলনা করে দেখুন

 ‘-아서/어서’ এবং ‘-고’

‘-아서/어서’ এবং ‘-고’ দুটি  কাজের সময়ক্রম বা সময় বিন্যাস বুঝায়। ‘-아서/어서’ দুটি  কাজের মধ্যে নিবিড় সম্পর্ক আছে 

বুঝায় এবং সামনের বাক্যে ক্রিয়াপদ হিসেবে সকর্মক ক্রিয়া এবং অকর্মক ক্রিয়া যে ক�োন�োটি বসতে পারে। কিন্তু ‘-고’ শ্রেফ 

দুটি  কাজের সময়ক্রম বুঝায়, কাজ দুটি র মাঝে নিবিড় সম্পর্ক  থাকলে ব্যবহার করা হয় না বললেই চলে, এবং সামনে বাক্যে 

সাধারণত অকর্মক ক্রিয়া বসে।  

ㆍ밥을 먹어서 이를 닦아요.(X) 	 밥을 먹고 이를 닦아요.(O)

ㆍ책을 사서 읽었어요.(O) 	 책을 사고 읽었어요.(X)

ㆍ회사에 가서 일을 해요.(O) 	 회사에 가고 일을 해요.(X)

유용한 표현 ব্যবহারিক অভিব্যক্তি

기가 막히게 맛있어요.  অবিশ্বাস্যজনকভাবে সুস্বাদু।

가: 불고기 맛이 어때요? বুলগ�োগির স্বাদ কী রকম?

나: 기가 막히게 맛있어요. অবিশ্বাস্যজনকভাবে সুস্বাদু।
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গতরাত্রে কী খাবার খেয়েছিলেন? <উদাহরণ> ম�োতাবেক বলে দেখুন।

보기

어제 저녁에 무슨 음식을 먹었어요? <보기>처럼 이야기해 보세요.

가:	모니카 씨, 어제 저녁에 뭐 먹었어요? 

	 মনিখা গতরাত্রে কী খেয়েছেন?

나:	집에서 고기를 구워서 먹었어요.

	 বাড়ীতে মাংস ঝলসিয়ে খেয়েছি।

가:	맛있었어요? 

	সু স্বাদু ছিল কী? 

가:	네, 정말 맛있었어요. 

	 হ্যাঁ, সত্যিই সুস্বাদু ছিল।

32   한국어 표준교재

활동

어제 저녁에 무슨 음식을 먹었어요? <보기>처럼 이야기해 보세요. 
What did you have last night? Following the example, make your own answer. 

보기 가: 모니카 씨, 어제 저녁에 뭐 먹었어요? 

나: 집에서 고기를 구워서 먹었어요. 

가: 맛있었어요?

나: 네, 정말 맛있었어요. 

<재료>

<조리법>
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<조리법 প্রস্তুতপ্রণালী> 

<재료 উপকরণ>

활동  অ্যাক্টিভিটি
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특별한 날 먹는 음식
বিশেষ দিনের খাবার

여름철 중 가장 더운 때를 ‘복날’이라고 하는데 한국 사람들은 이때 삼계탕

을 먹습니다. 여름에는 땀을 많이 흘려서 기운이 없는데 인삼, 밤, 마늘 같은 

좋은 재료가 많이 들어간 삼계탕을 먹으면 힘이 나기 때문입니다. 여러분도 

힘이 없는 여름날 삼계탕을 드셔 보세요. 

গ্রীষ্মকালের সবচেয়ে গরম দিনটিকে ‘복날’ বলে অভিহিত করা হয় এবং এই দিন 

ক�োরিয়ার জনসাধারন সামগিয়েথাং (চিকেন স্ট্যু  স্যুপ) খেয়ে থাকে। গ্রীষ্মকালে অতিরিক্ত ঘাম 

ঝরে শরীরে শক্তি কমে যায়। জিনসেং, বাদাম, রসুন সমৃদ্ধ উপকরণ দিয়ে তৈরি চিকেন স্ট্যু  

স্যুপ খেলে শরীরে শক্তি য�োগান দেয়। আপনার কর্মশক্তি নেই এমন গ্রীষ্মকালে চিকেন স্ট্যু  

স্যুপ খেয়ে দেখুন।

한국 사람들은 생일에 무슨 음식을 먹을까요? 케이크도 먹고 맛있는 음식

도 많이 먹습니다. 그런데 생일날 꼭 빠지지 않는 음식이 있습니다. 그것은 바

로 미역국입니다. 미역국은 산모가 아기를 낳은 후 먹는 음식입니다. 그래서 

생일에 미역국을 먹는 것은 낳아 주신 어머니의 은혜를 기억하고 감사한다는 

의미가 있습니다. 

ক�োরিয়ার জনসাধারন জন্মদিনে ক�োন খাবার খায়? কেক ও অন্যান্য মজাদার খাবার খায়। 

কিন্তু জন্মদিনে অবশ্যেই বাদ দেয়া যাবে না এমন খাবার রয়েছে। আর সেটা হচ্ছে মিয়গকুক । 

মিয়গকুক  হচ্ছে প্রসূতি মায়ের জন্য উত্তম খাবার। তাই জন্মদাত্রী মায়ের ত্যাগ ও কষ্টের কথা 

স্মরণ করে কৃতজ্ঞতা স্বরুপ জন্মদিনে মিয়গকুক  খাবারের প্রচলন রয়েছে। 

함께 먹는 음식 একসাথে খাওয়া যায় এমন খাবার

한국에서는 밥과 국을 제외하고는 반찬이나 찌개와 같은 음식은 식탁 위에 놓고 밥을 먹는 사람들과 같이 먹

습니다. 식탁 위에서 고기를 구워 먹거나 찌개를 끓여 먹을 때에는 각자의 접시에 덜어서 먹으면 됩니다. 

ক�োরিয়াতে ভাত ও স্যুপ ছাড়া বানছান ও চিগ্যা জাতীয় খাবার টেবিলের উপর রেখে সবাই একত্রিত হয়ে খাবার গ্রহণ করে থাকে। 

টেবিলের উপরে মাংস ঝলসিয়ে খাওয়া বা স্যুপ রান্না করে খাওয়ার সময় জনে জনে আলাদা পাত্রে নিয়ে খেতে হয়। 

문화  সংস্কৃতি
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EPS-TOPIK 듣기   EPS-TOPIK লিসেনিং

কথা শুনে প্রশ্নের সঠিক উত্তরগুল�ো বাছাই করুন।
[3~5] 이야기를 듣고 질문에 알맞은 대답을 고르십시오. 

3.	 이 사람은 왜 한국 음식을 좋아합니까? এই ল�োকটি কেন ক�োরিয়ান খাবার পছন্দ করেন?

	 ① 한국 음식은 시고 답니다. 	 ② 한국 음식은 맵지 않습니다.

	 ③ 한국 음식은 맵지만 맛있습니다. 	 ④ 한국 음식은 싱겁지만 맛있습니다.

4.	 무슨 음식에 대한 설명입니까?  এটা ক�োন খাবারের বর্ণনা?

	 ① 불고기 		  ② 비빔밥

	 ③ 김치찌개 		  ④ 된장찌개

5.	� 이 사람이 여름에 먹는 음식이 아닌 것은 무엇입니까? এই ল�োকটি, গ্রীষ্মকালে খায় না এমন খাবার ক�োনটি?

	 ① 냉면 		  ② 삼계탕

	 ③ 삼겹살		  ④ 콩국수

[1~2]	 다음 그림을 보고 알맞은 대답을 고르십시오.

	 পরবর্তী ছবিগুল�ো দেখে সঠিক উত্তরগুল�ো বাছাই করুন। 

1.	 이것은 무엇입니까? এটা কী?

	 ①  	 ②  	 ③  	 ④ 

2.	 지금 무엇을 합니까? এখন কী করছে?

	 ①  	 ②  	 ③  	 ④ 

Track 102
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EPS-TOPIK 듣기

[1~2] 다음 그림을 보고 알맞은 대답을 고르십시오.

1.  이것은 무엇입니까?

 ①                     ②                     ③                     ④  

2.  지금 무엇을 합니까?

 ①                     ②                     ③                     ④  

[3~5] 이야기를 듣고 질문에 알맞은 대답을 고르십시오.

 3. 이 사람은 왜 한국 음식을 좋아합니까?

① 한국 음식은 시고 답니다. ② 한국 음식은 맵지 않습니다.

③ 한국 음식은 맵지만 맛있습니다. ④ 한국 음식은 싱겁지만 맛있습니다.

4. 무슨 음식에 대한 설명입니까? 

① 불고기  ② 비빔밥    

③ 김치찌개  ④ 된장찌개

5. 이 사람이 여름에 먹는 음식이 아닌 것은 무엇입니까?

① 냉면  ② 삼계탕 

③ 삼겹살  ④ 콩국수

Track  102
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১নং থেকে ২নং পর্যন্ত ছবি দেখে সঠিক বাক্যটি বাছাই করুন। ভাল�ো করে শুনে সঠিক শব্দটি বাছাই 
করুন।

নিম্নের গুল�ো কথ�োপকথন শুনে সঠিক উত্তর বাছাই করার প্রশ্ন। কথ�োপকথন শ�োনার পূর্বে উত্তরের 
অপশন গুল�ো একবার ভাল�োকরে দেখে নিন। 
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1.	① 남: 양파입니다. পিঁয়াজ।	 ② 남: 당근입니다. গাজর।

	 ③ 남: 감자입니다. আলু।	 ④ 남: 생선입니다. মাছ।

2.	① 여: 생선을 굽습니다. মাছ গ্রীল করে।	 ② 여: 생선을 튀깁니다. মাছ ভাজি করে।

	 ③ 여: 생선을 삶습니다. মাছ সিদ্ধ করে।	 ④ 여: 생선을 볶습니다. মাছ হাল্কা তেলে ভাজা করে।

3.	남: 수피카 씨는 한국 음식을 좋아해요? জনাব/জনাবা সুফিকা ক�োরিয়ান খাবার পছন্দ করেন?

	 여: �네, 정말 좋아해요. 한국 음식은 맵지만 맛있어요. হ্যাঁ, সত্যিই পছন্দ করি। ক�োরিয়ান খাবার ঝাল হলেও সুস্বাদু। 

4.	여: 김치찌개는 어떻게 만들어요? গিমছিচিগ্যা কীভাবে তৈরি করেছেন?

	 남: �먼저 김치를 볶으세요. 그리고 물을 넣고 끓이면 돼요.	

		  প্রথম খিমছিগুল�ো নেড়ে চেড়ে ভাজুন এবং পানি দিয়ে ফ�োটাতে হবে।

5.	남: �수진 씨는 요즘처럼 더운 여름에 보통 뭘 먹어요?	

		  জনাবা/জনাবা সুজিন আজকের মত�ো উত্তপ্ত গ্রীষ্মকালে কী খান?

	 여: �저는 시원한 냉면이나 콩국수를 자주 먹어요. 그리고 힘이 없을 때는 삼계탕도 먹어요. 

		�  আমি শীতল নেংমিয়ন ও খ�োংকুকসু  প্রায়ই খেয়ে থাকি। এবং শক্তি নেই এমন দিনে সামগিয়েথাং খেয়ে থাকি। 

듣기 대본  লিসেনিং স্ক্রিপ্ট 

정답   1. ②   2. ①   3. ③   4. ③   5. ③

정답   1. ③

1.	남:	오늘이 복날이라서 삼계탕을 먹으러 온 사람이 많네요. 좀 기다려야겠어요.​​ 
		�  আজ ব�োংনাল হওয়াতে সামগিয়েথাং (চিকেন স্ট্যু  স্যুপ) খেতে আসা মানুষের সংখ্যা অনেক। একটু অপেক্ষা করতে হবে 

মনে হয়।।  

	 여:	이렇게 더운 날씨에 왜 뜨거운 음식을 먹어요? এরকম গরম আবহাওয়ায় কেন গরম খাবার খায়?

	 남:	�여름에 뜨거운 음식을 먹으면 땀을 더 많이 흘리잖아요. 땀이 나면 체온이 낮아져서 오히려 시원해지거든요.

		��  গ্রীষ্মকালে গরম খাবার খাওয়া হলে অনেক বেশি ঘাম ঝরে, ঘাম ঝরে শরীরের তাপমাত্রা বেড়ে যাওয়ার পরিবর্তে ঘাম 
ঝরে তাপমাত্রা কমে শীতল অনূভুত হয়। 

확장 연습 듣기 대본  বর্ধিত অনুশীলনের লিসেনিং স্ক্রিপ্ট

확장 연습 বর্ধিত অনুশীলন L-32

1.	�대화를 듣고 질문에 알맞은 것을 고르십시오.
	স ংলাপ শুনে প্রশ্নের সঠিক উত্তরগুল�ো বাছাই করুন।

	 다음 중 들은 내용과 같은 것은 무엇입니까? যেটা শুনেছেন সেটার সাথে নিম্নের ক�োনটার মিল আছে?

	 ① 여름에는 삼계탕이 인기가 없습니다.

	 ② 두 사람은 오늘 시원한 음식을 먹을 겁니다.

	 ③ 복날에는 삼계탕을 먹는 사람들이 많습니다.

	 ④ 삼계탕은 뜨겁지 않아서 사람들이 좋아합니다.



44  32 복날에는 삼계탕을 먹어요 32  গ্রীষ্মের সবচেয়ে গরম দিনটিতে সামগিয়েথাং খায়  45

EPS-TOPIK 읽기 EPS-TOPIK রিডিং

<재료 উপকরণ> 

김치 300g, 돼지고기 100g, 양파 1개, 파 조금, 식용유 조금

গিমছি ৩০০ গ্রাম, শূকরের মাংস ৩০০গ্রাম, পিঁয়াজ ১টি, পেঁয়াজ পাতা সামান্য, অল্প রান্নার তেল।

<조리 방법 রান্নার প্রক্রিয়া> 
1.	김치하고 돼지고기를 적당하게 써세요. �গিমছি এবং শূকরের মাংস পরিমানমত কেটে নিন।
2.	�김치하고 돼지고기를 냄비에 넣고 식용유를 조금 넣어서 볶으세요.

 	 গিমছি এবং শূকরের মাংস পাত্রে নিয়ে অল্প তেল দিয়ে ভাজুন।
3.	냄비에 물을 넣고 끓이세요. 	পাত্রে পানি দিয়ে ফ�োটান।
4.	물이 끓으면 양파와 파를 넣으세요. �পানি ফু টতে শুরু করলে পিঁয়াজ ও পিঁয়াজ পাতা দিন।

[4~5] 다음 글을 읽고 물음에 답하십시오. পরবর্তীতে লেখাটি পড়ে প্রশ্নগুল�োর উত্তর দিন।

한국 사람들은 식사를 할 때 밥과 함께 국이나 찌개, 그리고 여러 가지 반찬을 같이 먹어요. 이때 밥하고 국,  

찌개는 숟가락으로 먹고 반찬은 젓가락으로 먹어요.  

ক�োরিয়ার জনসাধারন খাবার গ্রহণের সময় ভাতের সাথে গুগ বা চিগ্যা এবং বিভিন্ন ধরনের তরকারী খেয়ে থাকেন। এই সময় ভাতের 

সাথে গুগ ও চিগ্যাটা চামচ দিয়ে খান এবং তরকারী চপস্টিক দিয়ে খেয়ে থাকেন। 

3. 다음 질문에 답하십시오. পরবর্তী প্রশ্নের উত্তর দিন।

위 글의 내용과 같은 것을 고르십시오. 

উপরের লিখিত অংশটির বিষয়বস্তুর সাথে সম্পর্কিত বিষয়গুল�ো আল�োচনা করুন।

① 한국 사람들은 보통 빵과 우유를 먹어요.

② 한국 사람들은 국을 먹을 때 숟가락을 사용하지 않아요.

③ 한국 사람들은 식사할 때 숟가락과 젓가락을 모두 사용해요.

④ 한국 사람들은 숟가락과 젓가락을 한 손에 같이 잡고 밥을 먹어요.
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EPS-TOPIK 읽기

[1~2] 다음 그림을 보고 맞는 문장을 고르십시오.

1.  ① 식탁이 큽니다.      ② 컵이 필요합니다.

  ③ 그릇이 많습니다.         ④ 음식이 뜨겁습니다.

2.  ① 당근을 볶고 있습니다.    ② 계란을 삶고 있습니다.

  ③ 감자를 튀기고 있습니다.  ④ 라면을 끓이고 있습니다.

3. 다음 질문에 답하십시오.

한국 사람들은 식사를 할 때 밥과 함께 국이나 찌개, 그리고 여러 가지 반찬을 같이 

먹어요. 이때 밥하고 국, 찌개는 숟가락으로 먹고 반찬은 젓가락으로 먹어요. 

위 글의 내용과 같은 것을 고르십시오.

① 한국 사람들은 보통 빵과 우유를 먹어요.

② 한국 사람들은 국을 먹을 때 숟가락을 사용하지 않아요. 

③ 한국 사람들은 식사할 때 숟가락과 젓가락을 모두 사용해요.

④ 한국 사람들은 숟가락과 젓가락을 한 손에 같이 잡고 밥을 먹어요.

[4~5] 다음 글을 읽고 물음에 답하십시오. 

4. 이 음식에 들어가지 않는 재료는 무엇입니까?

①  ②  

③  ④ 

5. 읽은 내용과 같은 것을 고르십시오. 

① 물과 김치를 같이 넣고 끓여야 돼요.

② 김치하고 돼지고기는 따로 볶아야 돼요.

③ 양파하고 파는 돼지고기하고 같이 넣어요.

④ 김치하고 돼지고기를 볶은 후에 물을 넣으면 돼요.

<재료>

김치 300g, 돼지고기 100g, 
양파 1개, 파 조금, 식용유 조금

<조리 방법>

1. 김치하고 돼지고기를 적당하게 써세요.

2.   김치하고 돼지고기를 냄비에 넣고 
식용유를 조금 넣어서 볶으세요.

3. 냄비에 물을 넣고 끓이세요. 

4. 물이 끓으면 양파와 파를 넣으세요.
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1. ① 식탁이 큽니다. 	 ② 컵이 필요합니다.

③ 그릇이 많습니다. 	 ④ 음식이 뜨겁습니다.

2. ① 당근을 볶고 있습니다. 	 ② 계란을 삶고 있습니다.

③ 감자를 튀기고 있습니다. 	 ④ 라면을 끓이고 있습니다.

১নং এবং ২নং ছবি দেখে সঠিক বাক্যটি বাছাই করুন ৩নং লেখাটি পড়ে বিষয়বস্তুর সাথে সম্পর্কিত 
বিষয়গুল�ো বাছাই করুন। প্রশ্ন ভাল�োকরে পড়ে সঠিক উত্তরটি বাছাই করুন।

নিম্নে রন্ধন প্রণালীটি পড়ে প্রশ্নের উত্তর দিন। শেখা শব্দ গুল�ো ব্যবহার করে প্রশ্নের উত্তর দিন। 

[1~2]	 다음 그림을 보고 맞는 문장을 고르십시오. 

	 পরবর্তী ছবিগুল�ো দেখে সঠিক বাক্যগুল�ো বাছাই করুন। 
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4. 이 음식에 들어가지 않는 재료는 무엇입니까? এই খাবারে কী কী উপকরণ ব্যবহৃত হয়নি?

5. 읽은 내용과 같은 것을 고르십시오. পাঠকৃত বিষয়ের সাথে সম্পর্কিত বিষয়গুল�ো বাছাই করুন।

① 물과 김치를 같이 넣고 끓여야 돼요.

② 김치하고 돼지고기는 따로 볶아야 돼요.

③ 양파하고 파는 돼지고기하고 같이 넣어요.

④ 김치하고 돼지고기를 볶은 후에 물을 넣으면 돼요.
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③ 한국 사람들은 식사할 때 숟가락과 젓가락을 모두 사용해요.
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[4~5] 다음 글을 읽고 물음에 답하십시오. 

4. 이 음식에 들어가지 않는 재료는 무엇입니까?

①  ②  

③  ④ 

5. 읽은 내용과 같은 것을 고르십시오. 

① 물과 김치를 같이 넣고 끓여야 돼요.

② 김치하고 돼지고기는 따로 볶아야 돼요.

③ 양파하고 파는 돼지고기하고 같이 넣어요.

④ 김치하고 돼지고기를 볶은 후에 물을 넣으면 돼요.

<재료>

김치 300g, 돼지고기 100g, 
양파 1개, 파 조금, 식용유 조금

<조리 방법>

1. 김치하고 돼지고기를 적당하게 써세요.

2.   김치하고 돼지고기를 냄비에 넣고 
식용유를 조금 넣어서 볶으세요.

3. 냄비에 물을 넣고 끓이세요. 

4. 물이 끓으면 양파와 파를 넣으세요.
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   32과_복날에는 삼계탕을 먹어요  35

EPS-TOPIK 읽기

[1~2] 다음 그림을 보고 맞는 문장을 고르십시오.

1.  ① 식탁이 큽니다.      ② 컵이 필요합니다.

  ③ 그릇이 많습니다.         ④ 음식이 뜨겁습니다.

2.  ① 당근을 볶고 있습니다.    ② 계란을 삶고 있습니다.

  ③ 감자를 튀기고 있습니다.  ④ 라면을 끓이고 있습니다.

3. 다음 질문에 답하십시오.

한국 사람들은 식사를 할 때 밥과 함께 국이나 찌개, 그리고 여러 가지 반찬을 같이 

먹어요. 이때 밥하고 국, 찌개는 숟가락으로 먹고 반찬은 젓가락으로 먹어요. 

위 글의 내용과 같은 것을 고르십시오.

① 한국 사람들은 보통 빵과 우유를 먹어요.

② 한국 사람들은 국을 먹을 때 숟가락을 사용하지 않아요. 

③ 한국 사람들은 식사할 때 숟가락과 젓가락을 모두 사용해요.

④ 한국 사람들은 숟가락과 젓가락을 한 손에 같이 잡고 밥을 먹어요.

[4~5] 다음 글을 읽고 물음에 답하십시오. 

4. 이 음식에 들어가지 않는 재료는 무엇입니까?

①  ②  

③  ④ 

5. 읽은 내용과 같은 것을 고르십시오. 

① 물과 김치를 같이 넣고 끓여야 돼요.

② 김치하고 돼지고기는 따로 볶아야 돼요.

③ 양파하고 파는 돼지고기하고 같이 넣어요.

④ 김치하고 돼지고기를 볶은 후에 물을 넣으면 돼요.

<재료>

김치 300g, 돼지고기 100g, 
양파 1개, 파 조금, 식용유 조금

<조리 방법>

1. 김치하고 돼지고기를 적당하게 써세요.

2.   김치하고 돼지고기를 냄비에 넣고 
식용유를 조금 넣어서 볶으세요.

3. 냄비에 물을 넣고 끓이세요. 

4. 물이 끓으면 양파와 파를 넣으세요.
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① ② ③ ④

정답   1. ②   2. ④

확장 연습 বর্ধিত অনুশীলন 

[1~2]	다음 글을 읽고 무엇에 대한 글인지 고르십시오. 		

	নিচ ের লেখাটি পড়ে কী সম্বন্ধে লেখা বাছাই করুন। 

1.

	

한국 사람들은 계절마다 즐겨 먹는 음식이 있습니다. 여름에는 차갑고 시원한 냉면, 콩국수, 팥빙

수 등을 많이 먹습니다. 겨울에는 뜨거운 국이나 따뜻한 팥죽, 군고구마, 호떡 등을 자주 먹습니다.

ক�োরিয়ার জনসাধারণ প্রত্যেক ঋতুতে  মজা করে খায় এমন খাদ্য আছে। গ্রীষ্মকালে নেংমিয়ন (শীতল ঠান্ডা নুডু লস), খ�োংকুকসু , 

পাথবিংসু (বরফ কুচি র সাথে লাল শীমের বীচির ডেজার্ট) ইত্যাদি অনেক খেয়ে থাকেন। শীতকালে গরম স্যুপ বা উষ্ণ পাথচুক  (লাল 

শীমের বীচির জাউ), গুনগ�োগুমা (র�োস্ট করা মিষ্টি আলু), হ�োত্তক (চাইনীজ প্যানকেইক) ইত্যাদি প্রায়ই খেয়ে থাকেন। 

	 ① 음식 재료	 ② 계절 음식	 ③ 조리 도구	 ④ 조리 시기

2.

	

한국 사람들은 여름에 더위를 이기기 위해 삼계탕을 먹습니다. 삼계탕을 만드는 방법은 어렵지 않

습니다. 먼저 냄비에 물을 붓고 닭과 마늘, 대추, 인삼 등을 넣은 후 오래 끓이면 됩니다. 

ক�োরিয়ার জনসাধারণ গ্রীষ্মকালে গরমকে জয় করার জন্য সামগিয়েথাং (চিকেন স্ট্যু  স্যুপ) খেয়ে থাকেন। সামগিয়েথাং তৈরির পদ্ধতি 

কঠিন নয়। প্রথমে পাত্রে পানি নিয়ে মুরগী এবং রসুন, দ্যাছু (মিষ্টি বরই জাতীয় ফল), ইনসাম (জিনসেং) ইত্যাদি দেয়ার পর 

অনেকক্ষণ ধরে রান্না করতে হয়। 

	 ① 계절 소개	 ② 날씨 정보	 ③ 음식 주문	 ④ 조리 방법

정답   1. ④   2. ①   3. ③   4. ③   5. ④


